
BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ A NÁVOD K POUŽÍVÁNÍ 
Rybářská krmítka a zátěže 

Tento výrobek je určen výhradně pro rybolov. Používejte jej pouze k účelům, ke kterým je 
navržen. Před použitím vždy zkontrolujte stav krmítka nebo zátěže, zejména zda nevykazuje 
praskliny, deformace nebo jiné poškození, které by mohlo vést k jeho selhání během 
nahazování. Při manipulaci a nahazování dbejte zvýšené opatrnosti. Hrozí riziko poranění při 
neodborném zacházení, zejména při švihu prutem nebo při kontaktu se zátěží. Vždy se 
ujistěte, že se v prostoru náhozu nenacházejí další osoby. Používejte vhodné rybářské 
vybavení odpovídající hmotnosti krmítka či zátěže. Přetěžování prutu nebo vlasce může vést 
k jejich poškození a následnému nebezpečnému uvolnění komponentů. Uchovávejte mimo 
dosah dětí. Malé části mohou představovat riziko spolknutí nebo poranění. Po použití 
výrobek očistěte a skladujte na suchém místě, mimo přímé sluneční záření a zdroje tepla. 
Pravidelná údržba prodlužuje životnost a zajišťuje bezpečné používání. Výrobce nenese 
odpovědnost za škody způsobené nesprávným nebo nevhodným použitím výrobku. 

PL – OSTRZEŻENIE BEZPIECZEŃSTWA I INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA 
Koszyczki wędkarskie i ciężarki 

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do wędkowania. Używaj go tylko zgodnie z jego 
przeznaczeniem. Przed użyciem zawsze sprawdź stan koszyczka lub ciężarka, zwłaszcza czy 
nie posiada pęknięć, odkształceń lub innych uszkodzeń, które mogłyby doprowadzić do jego 
awarii podczas rzutu. Podczas użytkowania i zarzucania zachowaj szczególną ostrożność. 
Istnieje ryzyko urazu przy nieprawidłowym użyciu, zwłaszcza podczas zamachu wędką lub 
kontaktu z ciężarkiem. Zawsze upewnij się, że w obszarze rzutu nie znajdują się inne osoby. 
Używaj odpowiedniego sprzętu wędkarskiego dostosowanego do wagi koszyczka lub 
ciężarka. Przeciążenie wędki lub żyłki może prowadzić do ich uszkodzenia i niebezpiecznego 
uwolnienia elementów zestawu. Przechowuj poza zasięgiem dzieci. Małe elementy mogą 
stanowić ryzyko połknięcia lub urazu. Po użyciu oczyść produkt i przechowuj w suchym 
miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł ciepła. Regularna 
konserwacja wydłuża żywotność i zapewnia bezpieczne użytkowanie. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody wynikające z niewłaściwego lub niezgodnego z przeznaczeniem 
użytkowania produktu. 

DE – SICHERHEITSHINWEISE UND GEBRAUCHSANLEITUNG 
Angelfutterkörbe und Gewichte 

Dieses Produkt ist ausschließlich für den Angelsport bestimmt. Verwenden Sie es nur für den 
vorgesehenen Zweck. Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand des Futterkorbs oder 
Gewichts, insbesondere auf Risse, Verformungen oder andere Schäden, die beim Auswerfen 
zu einem Versagen führen könnten. Seien Sie bei der Handhabung und beim Auswerfen 
besonders vorsichtig. Bei unsachgemäßer Verwendung besteht Verletzungsgefahr, 
insbesondere beim Schwung mit der Angelrute oder beim Kontakt mit dem Gewicht. Stellen 
Sie immer sicher, dass sich keine anderen Personen im Wurfbereich befinden. Verwenden 
Sie geeignetes Angelgerät, das dem Gewicht des Futterkorbs oder Bleis entspricht. Eine 
Überlastung der Rute oder Schnur kann zu Schäden und einem gefährlichen Lösen von 
Komponenten führen. 



Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Kleine Teile können ein Risiko des 
Verschluckens oder von Verletzungen darstellen. Reinigen Sie das Produkt nach Gebrauch 
und lagern Sie es an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und 
Wärmequellen. Regelmäßige Pflege verlängert die Lebensdauer und gewährleistet eine 
sichere Nutzung. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch 
unsachgemäße oder falsche Verwendung des Produkts entstehen. 

EN – SAFETY WARNING AND INSTRUCTIONS FOR USE 
Fishing feeders and weights 

This product is intended exclusively for fishing purposes. Use it only for its intended purpose. 
Before each use, always check the condition of the feeder or weight, especially for cracks, 
deformation or other damage that could lead to failure during casting. Exercise increased 
caution during handling and casting. There is a risk of injury if used improperly, especially 
when swinging the rod or in contact with the weight. Always make sure that no other 
persons are present in the casting area. Use appropriate fishing equipment corresponding to 
the weight of the feeder or sinker. Overloading the rod or line may result in damage and 
subsequent dangerous release of components. Keep out of reach of children. Small parts 
may pose a risk of swallowing or injury. After use, clean the product and store it in a dry 
place away from direct sunlight and heat sources. Regular maintenance extends its lifespan 
and ensures safe use. The manufacturer is not responsible for damage caused by improper 
or unintended use of the product. 

SK – BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIE A NÁVOD NA POUŽÍVANIE 
Rybárske krmítka a záťaže 

Tento výrobok je určený výhradne na rybolov. Používajte ho iba na účely, na ktoré je určený. 
Pred použitím vždy skontrolujte stav krmítka alebo záťaže, najmä či nevykazuje praskliny, 
deformácie alebo iné poškodenia, ktoré by mohli viesť k jeho zlyhaniu počas nahadzovania. 
Pri manipulácii a nahadzovaní dbajte na zvýšenú opatrnosť. Hrozí riziko zranenia pri 
nesprávnom používaní, najmä pri švihu prútom alebo kontakte so záťažou. Vždy sa uistite, že 
sa v priestore nahadzovania nenachádzajú iné osoby. Používajte vhodné rybárske vybavenie 
zodpovedajúce hmotnosti krmítka alebo záťaže. Preťaženie prúta alebo vlasca môže viesť k 
ich poškodeniu a následnému nebezpečnému uvoľneniu komponentov. Uchovávajte mimo 
dosahu detí. Malé časti môžu predstavovať riziko prehltnutia alebo poranenia. Po použití 
výrobok očistite a skladujte na suchom mieste, mimo priameho slnečného žiarenia a zdrojov 
tepla. Pravidelná údržba predlžuje životnosť a zabezpečuje bezpečné používanie. Výrobca 
nenesie zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym alebo nevhodným použitím výrobku. 


